
АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Древние языки и культуры (часть: Латинский язык) 

для обучающихся по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика,  

профиль подготовки Лингвистика  

очная форма обучения  

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: 3 семестр – дифференцированный зачет 

 

Планируемые результаты освоения: 

 

ПК-3 

 

Знания: место и роль латинского языка в дальнейшем языковом и культурном 

развитии народов; имеет представление о грамматической системе латинского языка; о его 

роли в формировании современных языков - родственных латинскому или имеющих с ним 

исторические и культурные связи; знать крылатые выражения, афоризмы, пословицы и 

поговорки, вошедшие в мировой культурный фонд. 

 Умения: умение с латинско-русскими словарями; читать, анализировать и 

переводить латинские тексты. 

 Навыки: владеет методикой перевода латинских предложений; практическими 

навыками лингвистического анализа латинских текстов. 
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АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Древние языки и культуры (часть: Древнегерманские языки) 

для обучающихся по направлению подготовки (специальности), реализуемым по 

индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 

форма(ы) обучения (очная) 

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: 3 семестр – дифференцированный зачет 

 

Планируемые результаты освоения: 

 

В соответствии с требованиями ФГОС по окончании изучения данной дисциплины 

обучающийся должен обладать следующими компетенциями: ПК-3. 

Знания: особенности культуры древних и современных германских народов и система 

общекультурных материальных и духовных ценностей общегерманской эпохи на 

индоевропейском фоне. 

Умения: соотносить германские языки с другими индоевропейскими языками и выявлять 

основные лексические и грамматические категории германских языков на общем 

индоевропейском фоне. 

Навыки: фонологического, грамматического, лексического, этимологического и 

культурологического анализа древних текстов. 

 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
 Коммуникативная грамматика (немецкий язык) 

для обучающихся по направлениям подготовки (специальностям), реализуемым по 

индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 

форма обучения очная 

 

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (2 семестр) 

 

Планируемые результаты освоения: 

УК-4 

  

      • Знания:   

основные грамматические нормы современного немецкого языка с точки зрения выполняемых 

ими функций в речи в официальной и неофициальной сферах общения;. 

 

      • Умения:  

правильно использовать основные грамматические и лексические модели построения 

иноязычной речи в коммуникативной ситуации в официальной и неофициальной сферах 

общения; 

 

      • Навыки: 

теоретическими и практическими знаниями о грамматических формах и синтаксических 

конструкциях с точки зрения выполняемых ими функций в речи в официальной и 

неофициальной сферах общения. 

   
 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Коммуникативная грамматика (французский язык) 

для обучающихся по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика: Лингвистика, 

реализуемому по индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 

форма обучения очная 

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (2 семестр) 

 

Планируемые результаты освоения: 

УК-4 

Знания: правила морфологически и синтаксически корректного оформления речи на изучаемом 

иностранном языке на указанном уровне; 

Умения: умеет использовать грамматические знания для порождения и понимания устных и 

письменных текстов на изучаемом иностранном языке применительно к основным 

функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения на заявленном 

уровне, 

Навыки: коммуникативные умения, позволяющие понимать непродолжительную во времени 

аутентичную звучащую речь, вести диалог в рамках обозначенного для данного уровня обучения 

круга тем, продуцировать простые монологические высказывания, понимать письменные тексты, 

соответствующие данному уровню обучения. 

 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Литература стран изучаемого языка (английский язык) 
для обучающихся по направлениям подготовки (специальностям), реализуемым по 

индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 
форма(ы) обучения (очная) 

 
 
Объем дисциплины: 4 з.е. 
 
Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (2 семестр) 
 
Планируемые результаты освоения: 

УК-5 
 
Знания:  
• основные фонетические, орфографические, грамматические, пунктуационные, 

лексические и словообразовательные явления изучаемого языка;  
• особенности функционирования фонетических, орфографических, 

грамматических, пунктуационных, лексических и словообразовательных языковых явлений в 
аутентичном художественном тексте; 

 Умения:  
• читать аутентичный художественный текст;  
• анализировать фонетические, грамматические, лексические, стилистические и 

пунктуационные особенности текста; 
 Навыки:  
• чтение аутентичного художественного текста; 
• анализ аутентичного художественного текста; 
• пересказ аутентичного художественного текста; 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Литература стран изучаемого языка (немецкий язык) 

 

для обучающихся по направлениям подготовки (специальностям), реализуемым по 

индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 

форма(ы) обучения (очная) 

 

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (2 семестр) 

 

Планируемые результаты освоения: 

 

Знания: 

 основные исторические этапы формирования немецкоязычной литературы; 

 основные понятия и термины теории и истории литературы, основные понятия, используемые 

для анализа литературного произведения; 

 логика развития национальной литературной традиции; 

 теоретические и практические проблемы истории литературы и литературоведения как 

общего характера, так и частного. 

 

Умения: 

 рассматривать художественное произведение в историко-культурном контексте; 

 проводить сопоставительный анализ пройденного материала по хронологическому и 

событийному признакам; 

 применять на практике базовые навыки сбора литературных фактов с использованием 

традиционных методов и современных информационных технологий; 

 рассматривать частные особенности литературного процесса в широком контексте 

межъязыковой коммуникации; 

 применять знания об основных фонетических, лексических, грамматических явлениях, 

орфографии и пунктуации в анализе литературных произведений; 

 применять результаты освоения дисциплины в профессиональной деятельности 

 

Навыки: 

 использования терминологиии истории литературы; 

 анализа литературного текста; 

 анализа идеологической и эстетической составляющих художественного текста; 

 исследовательской работы. 

 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Литература стран изучаемого языка (французский язык) 

для обучающихся по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика: Лингвистика, 

реализуемому по индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 

форма обучения очная 

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (2 семестр) 

 

Планируемые результаты освоения: 

УК-5 

Знания: основные фонетические, орфографические, грамматические, пунктуационные, 

лексические и словообразовательные явления изучаемого языка и особенности их 

функционирования в адаптированном художественном и информационно-публицистическом 

тексте; культурные особенности страны изучаемого языка; 

Умения: читать адаптированные художественные и информационно-публицистические тексты 

и анализировать фонетические, грамматические, лексические, стилистические и 

пунктуационные особенности; извлекать из текстов информацию о культурных и социально-

исторических особенностях страны изучаемого языка; 

Навыки: навыки чтения, анализа и пересказа адаптированного художественного и 

информационно-публицистического текста. 

 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

Практическая фонетика немецкого языка 

для обучающихся по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика: Лингвистика, 

реализуемому по индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 

форма обучения очная 

 

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (2 семестр) 

 

Планируемые результаты освоения: 

УК-3 

 Знания: основные правила артикуляции немецких гласных и согласных звуков, основные 

правила интонации немецкого языка; 

 Умения: схематично представить интонационную структуру предложений основных 

коммуникативных типов, читать текст, правильно артикулируя фонемы в потоке речи, соблюдая 

словесное и фразовое ударение, применять указанные навыки в беседе на пройденные темы; 

 Навыки: произносительной нормой современного литературного немецкого языка и навыками 

фонетической транскрипции. 

 

 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

для обучающихся по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика: Лингвистика, 

реализуемому по индивидуальным образовательным траекториям на основе модели «2+2» 

форма обучения очная 

 

 

Объем дисциплины: 4 з.е. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (2 семестр) 

 

Планируемые результаты освоения: 

УК-3 

      • знания: способы осуществления социального взаимодействия на иностранном языке на 

элементарном уровне с  использованием базовых теоретических сведений из области фонетики 

французского языка, 

      • умения: применять полученные знания в процессе коммуникативного акта 

применительно к официальной и неофициальной сферам общения с целью осуществления 

социального взаимодействия; 

      • навыки: использовать произносительные и интонационные навыки нейтрального 

регистра французской речи  с целью осуществления межкультурного диалога. 

 Перечисленные знания и умения должны быть сформированы на элементарном уровне. 

 


